3. kapitola
SANSA III

Sansiny svatební šaty byly nádherné. Byla to elegantní spojení bledého hedvábí a bílé myrské krajky. Seděli jí naprostp perfektně. Její hnědé vlasy byly složitě vyčesané vzhůru do síťky prokvetlé stříbrem. Pár vlnitých pramenů bylo ponecháno, aby pěkně rámovaly její tvář. Šňura zářivých ohnivých opálů krášlila její krk. Hlava švadleny a úplná armáda služebných stále kvokala kolem, upravujících lem tady, pramen vlasů tamhle a Sansa věděla, že by v jejich zájmu měla jen stát, ale ona si nedokázala pomoci – když se prohlížela, tak udělala napůl otočku a usmála se s dívčím potěšením tomu, jak se jí šaty vlní kolem štíhlých boků.

Stále měla své výhrady k ženichovi, ale nemyslela si, že by se měla od Harryho něčeho obávat a jeho rodina navíc byla velmi milá. Jeho dědeček Elys ji objímal a prohlašoval, že má novou vnučku a jeho nesčetné tety stěží vynechaly příležitost, aby jí řekli, jak je krásná a jaká je perfektní nevěsta pro jejich mladého Harolda. Matriarcha rodu Waynwoodů – Lady Anya – byla ve svém živlu, plánovala obřad a hostinu a slibovala, že vše půjde, jako po drátkách. Když jí donesli její panenský plášť, tak na něm byli drozdi.

Ozvalo se zahloubané zaťukání na dveře a dovnitř se vehnala malá, šedivá Lady Waynwood.

„Alayne, drahá, vypadáš překrásně,“ řekla a zářivě se usmála na snoubenku svého dědice. „Obřad je připraven. Jsi připravena stát se Lady Alayne Hardyng?“ V ženiných očích to laskavě zajiskřilo.

„Ano, má paní,“ odpověděla Sansa. A skutečně byla. Na jiném místě a v jiné době se konala jiná svatba, avšak ona byla pevně rozhodnutá, že nenechá ducha té skutečnosti zničit tuto.

I přesto jí však vyschlo v krku, když ji lady Waynwood odvedla do velké síně. Stovky hostů už tam seděli, jejich krky se natahovaly, když se otáčeli, aby na ni pohlédli. Zdálo se, že ulička před tí se natahuje donekonečna a na jejím konci stál Harold ve svém nejlepším úboru. Je to jen svatba, říkala si Sansa, dělala jsi to už předtím a to bylo o dost horší. Tady ti nikdo nevyhrožuje znásilněním. Nikdo tady nezabil tvého otce. Málem se jí zatočila hlava, ale pak už tam byl Petyr.

„Ach, a tady je tvůj otec, drahoušku, to on tě předá tvému novému manželovi,“ prohlásila lady Waynwood zbytečně, aniž by si byla vědoma ironie svých slov. Petyr ji vzal za ruku. Sansa mu vzhlédla do tváře, přemýšlejíc co v nich najde, ale zdálo se, že každým coulem hraje svědomitého otce. A tahle jeho maska byla bezchybná. Má maska musí být taktéž bezchybná, pomyslela si Sansa čerpající z něj sílu. Zjsitila, že ji jeho dotek uklidňuje, zatímco ji vede tou uličkou.

Když dorazili ke stupínku, tak Petyr odešel ke svému místu u čelního stolu a Sansa na něj vystoupila, aby stanula vedle Harolda. Septon si pročistil hrdlo, aby dal najevo, že může mluvit. Na dav padl klid. „Při zraku Sedmi tímto spojím dvě duše a svážu je k sobě, jako jednu až na zbytek věčnosti,“ řekl septon. „Pohlédněte jeden na druhého a odříkejte slova.“

Sansa hleděla na svého snoubence, jeho dobromyslné hnědé oči hleděly do jejích modrých. „Otec. Kovář. Válečník. Matka. Panna. Stařena. Cizinec,“ jejich hlasy zazněly současně a ozvěnou se odrážely dlouhou síní. „Jsem jeho a on je můj. Od tohoto dne až do konce mých dní.“ Když řekli svá slova, tak Harry rozvázal její panenský plášť a přetáhl jí svůj červeně kostkovaný kolem ramen, čímž jí vzal pod svou ochranu před zraky Sedmi. Shromáždění hosté provolávali slávu a souhlasně vyli, když jejich Mladý Sokol hluboce políbil svou mladou nevěstu.

Svatební hostina byla velmi nákladná, avšak Sansa své jídlo pouze uzobávala – žaludek měla stažený do nervózního uzle. Ona a Harold seděli stejně jako Petyr u vyvýšeného stolu. Harolda nabíjely její stydlivé úsměvy a čas od času skládal komplimenty její kráse, ale mimoto nevěděl, co by jí měl říkat,a  tak se namísto toho smál se svými kamarády a upíjel své víno. Propracoval se mnoha sklenicemi silného vína a začínal být hlasitější a mnohem bodřejší vůči ostatním. Již byl taky opilý, když se setkali při bále, vzpomněla si. Provdala jsem se za opilce nebo pije prostě jen proto, že je nervózní? Měla za to, že tohle již brzy zjistí.

Hostina trvala hodiny, ale Sanse se zdálo, že ubíhá šílenou rychlostí, kterou může přinést pouze strach z toho, co se blíží. Netrvalo to dlouho a ozvalo se pronikavé volání o odnesení na lože. Tyrion ji tohoto ušetřil, avšak ona věděla, že podruhé již nebude úniku. Houf děvčat odváděl Harryho nahoru do jejich komnat a celou cestu se smáli, pokřikovali a svlékali ho. Rozdával se stejně dobře, jako dostával. Sansa se na okamžik zapřemýšlela, zda s některou z nich lehával, ale pak už najednou nebyl na přemýšlení čas. Haroldovi přátelé ji zvedli a odnesli ji. Ruce mnohých z nich tahaly za její šaty, hladily její ňadra, její křivky, její nohy a to vše se samolibými úsměvy na tvářích a vulgárními žerty na rtech. Ale v tomto okamžiku konečně nebylo potřeba něco hrát – panna dovolila vyjít ven svému znepokojení ze své svatební noci. Její oči našly Petyrovi a v jeho masce se konečně objevila prasklina.

Hodili s ní na manželskou postel, vlasy měla nyní rozcuchané, šaty byly napůl bez krajek a sklouzly jí z jednoho ramene. Harold tam už byl a zubil se od ucha k uchu. Vlasy měl rozcuchané a nějakým způsobem někde ztratil košili. Většina hostů se potom vzdálila, ale několik odvážných mladíčků i nadále okounělo kolem vykřikujíc něco o tradici a nakonec museli být vyvedeni ven.

„Ven, hulváti! Dejte novomanželům pokoj!“ peskovala je Lady Waynwood a nakonec zůstali sami, když se těžké dubové dveře zavřely a zamknuly. A je to, už dál nebudu pannou. Cersei jí říkala, že to bude špinavé, ale kouzelné. Bylo divné, že si na Lannisterksou královnu vzpomněla zrovna teď v tuhle chvíli, ale tohle byla jediná rada ohledně skutečného sexu, kterou jí kdy nějaká žena dala.

Harold skončil s vysvlékáním jejích šatů a spodního prádla. Snažil se být jemný, ale jeho neobratné prsty zápasily se stužkami na jejím spodním prádle a štípaly ji. Místnost byla chladná a její odhalená pleť se pod jeho zpocenýma rukama pokryla husí kůží. Skoro ztratil rovnováhu, když si sundával své vlastní svršky – byl opravdu hodně opilý, uvědomila si Sansa. Jeho mužství bylo tvrdé jen napůl – zaslechla, že tohle může muži udělat přemíra alkoholu. Když se nad ni doplazil, tak smrděl alkoholem. Byl příliš těžký a ta váha ji trochu drtila. Vtisknul jí pár ledabylých polibků na krk a prsa, bezpochyby ji to mělo vzrušit, a pak se pohnul, aby do ní vstoupil. Srdce jí bušilo v hrudi. Nebyla moc vlhká a on stále nebyl úplně tvrdý, ale nakonec se do ní protlačil.

Bolelo to. Přirazil do ní jednou, dvakrát, třikrát, ale pak se odtáhnul, překulil se přes stranu postele a zvracel.

„Har-Harolde?“

„Je mi to líto, Alayne, opravdu, prostě-“ Předklonil se a začal znovu dávit. „Je mi to líto,“ řekl znovu sklíčeně. A dokonce i sklíčeně vypadal. „Jsi perfektní, nádherná, všechno je to moje chyba, ale to víno – nevím, bylo opravdu hodně silné.“ Setřel si zvratky ze rtů hřbetem ruky. „Vím, co si myslíš – vím, že jsem ho měl hodně, ale normálně – normálně to na mě nemá tak velký účinek.“ Pohlédl na ni bezmocně.

Sansa se třásla. Na prostěradlech byla krev, její panenská krev. Harold odklopýtal k místu, kde na stole stál džbánek a několikrát si vypláchl ústa vodou. Když se vrátil a políbil ji, tak stále chutnal po zvratcích. Stálo ji to všechnu její vnitřní sílu, aby se jí neudělalo zle, aby neutekla, aby ho nepraštila. Sansiny myšlenky po něčem horečně tápaly. Tápaly po něčem, co jí mohlo pomoci, avšak jediná lekce, která jí přišla na mysl byla její úplně první. Zdvořilost je zbrojí dámy.
„To je v pořádku, Harry,“ donutila se říct. Má maska musí být dokonalá, tak jako Petyrova. Položila mu na tvář jednu jemnou ručku. „Můj pane, byl jsi dnes v noci tak pohledný. Těšila jsem se na to, že si vás vezmu od chvíle, kdy jsme se setkali té noci na Měsíční bráně. Tohle je nejšťastnější noc mého života, ale obávám se, že mě hostina velmi, ale opravdu velmi unavila.“ Všechno to byly lži, ale lži, které potřeboval slyšet.

„Ano? Opravdu?“ V hlase měl úlevu a ve tváři trochu hanby. Nejistě se přes to dostával.

„Pak bychom možná, no – chceš tedy prostě jít spát?“ Strnule přikývla.

Zhasli svíčky a Harold rychle usnul.

Sansa ležela v těžké temnotě a cítila se prázdná. Ve skutečnosti to nebylo tak špatné – bolest rychle polevila a to místo mezi jejíma nohama už bylo skoro v normálu – ale tak či tak jí v očích štípaly horké slzy. Harold vedle ní chrápal. Můj manžel, pomyslela si černě. Celý ten obřad a nádhera svatby, všechny ty písně – mohlo to skutečně všechno směřovat k tomuto? A ona již nadále nebyla pannou. Zdálo se zvláštní, že to, co se stalo znamenalo rozdíl mezi tím být dítětem a ženou. Mezi tím být vhodná pro sňatek nebo ne, mezi nevinností a ztrátou nevinnosti. Je tohle skutečně to, jak to pravděpodobně funguje? Je tam se mnou něco špatně? Necítila se nijak významně odlišná, jenom rozbolavělá a trochu přepadlá.

Měsíční světlo dopadalo šikmo skr vysoké okno. Sansa vyklouzla z postele a tiše přeťapkala ke stolu, kde byl džbán vody a džbán zlatého vína ze Stromoviny. Hrubý kámen ji studil do bosých chodidel. Nejdříve se napila vody, vypláchla si s ní ústa, a pak ji polkla, zase si vypláchla ústa a polkla a takhle to dělala dokud nebyla pryč chuť Harolda. Poté vypila malou číši vína. Vylila zbývající vodu do umyvadla v rohu, které využila a malým hadříkem si omyla ruce, tělo a nakonec se umyla mezi nohama, dokud se konečně necítila čistá. Harold stále jemně chrápal.

Kimina klec byla na parapetu okna a vydala ze sebe malé začiřikání. Ptáček byl neobyčejně tichý na to, že to byl drozd, ale opět zařičikala, když k ní přišla Sansa. „Pššššt, ptáčátko, teď musíme být tiše,“ zašeptala. Prostrčila prst do klece a lehce ji pohladila po hlavičce. Věděla, že je hloupé očekávat, že jí drozd rozumí, ale Kimi už znovu nezačiřikala.

Ve tmě se oblékla tak tiše, jak jen dokázala, ale ne znovu do svatebních šatů, ale do jednoduchých košilových šatů z černého lnu. Sansa byla vděčná, že měla natolik prozíravosti, aby si sem dala věci ještě před obřadem. Stejně tak byla vděčná, že těžké dubové dveře do jejich komnaty, nevydali ani jediný zvuk, když je otevřela a ony pomalu klouzaly v dobře promazaných pantech. Byla nevýslovně vděčná, když zjistila, že u dveří nestojí žádné stráže – a proč by tam také byli? Tohle nebylo Královo přístaviště a ona nebyla vězněm, tedy ne doslovně.

Nikdo ji na její cestě do Petyrova soláru neobtěžoval, a když tam dorazila, zjistila, že se uvnitř stále svítí. Vklouzla do místnosti bez zaklepání a zavřela za sebou dveře na závoru. Petyr přešel místnost dvěma dlouhými kroky, ve tváři měl překvapení a obavy.

„Sanso,“ zašeptal. „Co se děje, co se stalo, on tě zranil?“

„Ne, ne doopravdy,“ řekla.

„Udělala jsi...?“

„Ano,“ odpověděla.

„Pak tedy proč...“ Jeho oči na její tváři hledaly stopy po jejích úmyslech. „Neměla bys tu být,“ zašeptal, „nebylo by moudré, kdyby tě tu objevily ze všech nocí zrovna tuhle-“ pčerušila ho polibkem.

Svíral brk, ale ten mu vyklouznul z prstů a kutálel se po podlaze, jak ji objal oběma rukama. Chutnal po sladkém víně, mátě a ještě něčím jiným, něčím jedinečným pro Petyra. Líbil se jí způsob, jakým se jeho tělo tisklo k jejímu. Když se od sebe odtrhly, tak byl bez dechu a vzrušený a Sansa si uvědomila, že je to poprvé, kdy ho políbila bez pobízení. Oči mu zalétly k závoře na dveřích.

Sansa ho odvedla k posteli a beze slova ho na ni stáhla. Oči se mu trochu rozšířily, jako kdyby konečně pochopil její úmysl, její důvod, proč sem přišla. Ale tentokrát se jí neptal – pouze ji na sebe stáhnul, držel ji blízko a líbal ji způsobem, jakým chtěla být líbána.

Dlouho ji líbal na ústa, krk, ňadra, na vnitřní stranu jejích paží i nohou, až dokud Sansa necítila mezi nohama kluzkou vlhkost, která jí tolik chyběla v jejím manželském loži. Byla unešená z každého jeho doteku. Byla nahoře, ale on se s ní najednou obrátil a tyčil se nad ní. Majetnickost, vášeň a bezdeché štěstí. Jeho ruce bloudily vzhůru pod její tenkou lněnou košilí, aby objevil její křivky. Vyklouzla ze svých tenkých, černých svršků a on si přitáhnul její nyní nahé tělo blíž k sobě. Jeho polibky se nasměrovaly k vlhkosti mezi jejíma nohama a to jí vyloudilo na rtech sten – Harold tohle nedělal. Sansa se v zádech prohnula slastí, touhou a dychtivostí. Petyrovy šedé vlasy byly pohledně rozcuchané a jeho normálně chladné, inteligentní šedozelené oči byly černými uhlíky chtíče v poskakujícím světle svíček. V tu chvíli ho Sansa chtěla mnohem víc, než kdy chtěla cokoliv jiného.

Petyr se posadil a stáhnul si košili. I ve slabém světle mohla vidět brutální jizvu táhnoucí se skoro po celé délce jeho hrudi, přes hrudní kost a skoro až dolů k jeho rozkroku. Jejich oči se setkaly a on na okamžik zaváhal, jako by přemýšlel, že možná něco řekne, ale Sansa věděla lépe, co dělat. Místo toho neobratně zatápala po jeho kalhotách, ale on ji chytil za ruce, políbil je a sám si sundal nohavice i spodky. Přitisknul své rty na její a opět ji vášnivě políbil a mazlivě pohřbil ruku do jejích jemných, čistých vlasů. Byl nad ní, ale většinu své váhy nesl na loktech, takže ji pod sebou nedrtil. Točila se jí hlava, ale ona stále chtěla víc.

Tam v tlumeném světle jeho komnat, o její svatební noci, si ji Petyr vzal. Byl to nepopsatelně dobrý pocit mít ho konečně v sobě. Odevzdala se mu ztracená v jeho vůni a v rytmu jeho těla, které bylo všude kolem ní, které bylo v ní. S každým jeho přírazem v ní rostla zvláštní slast. Mezi lapáním po dechu a steny našla něco, co jí Harold nebyl schopen dát. Na konci cítila, jak se jeho tělo napjalo, když dosáhl uvolnění. Když to přešlo, tak stále setrvával nad ní i v ní a  hlavou spočíval v ohbí jejího ramene. Drželo ho, dokud se od ní zdráhavě neodtáhnul. Petyr rozsvítil svíčku vedle postele a  něžně ji políbil na tvář.V měkkém světle vypadal mnohem pohledněji, než dřív. V očích měl něco připomínající štěstí, ačkoliv s Petyrem si nikdo nemohl být jist.

Sansa se najednou cítila odhalená, a tak se posadila a začala hledat své oblečení. Petyr neřekl nic, jen na ni hleděl, který byl možná láskyplný. Cítila se omráčená, ale podivně spokojená. Existovaly důvody, proč to bylo špatné, dobré důvody, ale ty se zdály příliš vzdálené a nedůležité v porovnání s příjemným uvolněním, které v ní zanechalo jejich milování. Věděla, že má v sobě stále jeho semeno, protože pár kapek jí steklo po noze.

Poprvé za tuhle noc si byla intenzívně vědoma své nahoty. Tohle byl skutečně šílený risk, pomyslela si, co když to někdo zjistí? V tu chvíli se to zdálo tak správné, ale teď na ni enormita toho, co se vlastně stalo, dopadla s plnou silou a ona si všimla, že se jí začínají třást ruce. Se spodním prádlem v ruce se natahovala po šatech ležících pomačkaně na podlaze.

„Já jen – d-dobrou noc, Petyre -“ zamumlala, když se posunula ke dveřím.

„Počkej,“ řekl. Chytil ji za ruku a stáhnul ji zpět do postele. Na okamžik vypadala skoro zranitelně, tak zranitelně, jak ve skutečnosti byla. Uvědomila si, že i on je omráčený. Nebyl to Malíček, kterému se oddala, ale Petyr, ten muž pod tím vším. Tohle nebylo v plánu.

„Zůstaň tady,“ pronesl něžně.

„Co když nás někdo najde? Neměli bychom být nalezeni takhle.“

„Nikdo nás nenajde,“ zašeptal s tichou zárukou, kterou neprolomí žádný argument. „Můžeš zůstat hodinu nebo dvě. Já pro nás zůstanu vzhůru.“ Lehce ji políbil na nos. Petyr přes ně přes oba přetáhl měkkou přikrývku. Sfouknul svíčku a držel ji. Líbil se jí způsob, kterým k sobě jejich těla pasovala – jeho objetí bylo překvapivě pohodlné. Přitulila se k němu blíž a odsunula všechny pochyby stranou. Zítřek přinese, co musí, ale teď a tady byl pouze Petyr.

Vzbudil ji pár hodin před úsvitem. Na zpáteční cestě měla srdce až v krku, ale opět na nikoho nenarazila a Harold stále ještě spal. Vklouzla do postele vedle svého nového manžela a čekala na ranní světlo. Oční víčka měla těžká. Sansa byla odhodlaná znovu neusnout, ale nakonec musela, protože se jí zdál se, že byla ptáčkem, maličkým ptáčkem v malé kleci na parapetu okna.
